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Doma in po svetu
PREGLED NAJVAŽNEJŠIH DOGODKOV

Reagan dejal, da sandinistični režim 
v Nikaragvi mora iti — Gospodarstvo ZDA 
doseglo najboljši napredek vse od leta 1951

WASHINGTON, D.C. — Sinoči je imel 
predsednik Reagan tiskovno konferenco v 
Beli hiši. Začel jo je z izjavo o gospodarskem 
napredku ZDA v 1. 1984. Dejal je, da je ame
riško gospodarstvo zabeležilo najboljše re
zultate vse od leta 1951. Napredek od 1. 1983 
je bil namreč 6,9%, leto 1951 pa je bil boljše 
od 1. 1950 kar za 8,3%, vendar je takrat vpli
vala na napredek začetek korejske vojne, je 
pripomnil predsednik. Odlični gospodarski 
napredek lani kaže, da je politika njegove 
adminstracije pravilna, jp dejal Reagan, in 
jo namerava nadaljevati tudi v drugi manda
tni dobi.

Novinarji so se zanimali za Reaganovo 
stališče do Nikaragve in do protisandinisti- 
čnih gverilcev. Predsednik je odgovoril, da 
so bili sandinisti le del splošne vstaje zoper 
režim gen. Anastasia Somoze, ko pa je revo
lucija uspela, so sandinisti odstranili demo
kratično misleče sile in ustanovili komunisti
čni režim, tako, kot je to storil na Kubi Fidel 
Castro. Zaradi tega nimajo sandinisti nobe
ne pravice do oblasti, je nadaljeval Reagan, 
in bodo ZDA še podpirale tiste demokra
tične sile, ki želijo demokracijski politični 
sistem v Nikaragvi.

O njegovi politiki do ameriških farmar
jev, katerih se mnogi nahajajo v hudi eko
nomski stiski, je Reagan dejal, da bo njego
va administracija najbolj prizadetim farmar
jem skušala pomagati, da pa načelno še ve
dno nasprotuje vladnemu vmešavanju v 
agrikulturi. Mnogi farmarji so sedaj namreč 
tako zadolženi, da bodo prisiljeni svoje 
farme prodati in zapustiti kmetijstvo. Neza
dovoljstvo do Reaganove agrarne politike je 
torej precejšnja v mnogih poljedelskih drža
vah, zaskrbljeni so seveda kongresniki in se
natorji, ki predstavljajo te države v zveznem 
kongresu in ki bodo morali pred volicve pri
hodnje leto.

Sovjeti bodo dovolili preglede nekaterih 
njihovih jedrskih elektrarn - Prvi korak 

k obsežnejšemu sodelovanju?
DUNAJ, Avstrija — Včeraj je ZSSR 

Podpisala sporazum z Mednarodno agencijo 
za jedrsko energijo, da bodo mogli strokov- 
ajaki te agencije priti v ZSSR in pregledati 
nekatere jedrske elektrarne. To je prvič, da 
so Sovjeti dovolili kaj takega. Nekateri za
hodni opazovalci sovjetske politike menijo, 
da gre predvsem za propagando, in da bodo 
strokovnjaki videli le nekatere starejše jedr
ske elektrarne, ne pa sodobnejše ali tiste, ki 
jih Sovjetsi sedaj gradijo. Prav tako ne bodo 
videli nobenih elektrarn oziroma naprav, ki 
so povezane s sovjetsko vojaško industrijo. 
Pogodba iz leta 1970, ki so jo Sovjeti včeraj 
Podpisali, sicer ne predvideva pregledov 
elektrarn, ki obratujejo za vojaške namene. 
Takšne elektrarne imajo poleg Sovjetov tudi 
ZDA, Francija, Anglija in Kitajska. Kitajci 
Še niso omenjene pogodbe podpisali.
Včeraj ZDA vrnile Kubi 23 Kubancev, ki so 

prišli v Združene države pred 5 leti - 
Vseh skupaj bo vrnjenih Kubi 2700 oseb

MARIETTA, Ga. — Včeraj je posebno 
letalo vrnilo Kubi 23 kubanskih državljanov, 
ki so prišli v ZDA pred 5 leti preko tako ime
novanega »morskega mostu«. Takrat je v 
ZDA prišlo več kot 100.000 Kubancev, med 
njimi par tisoč kriminalcev in duševno obo
lelih, katerih se je hotel kubanski samodržec 
Tidel Castro na ta preprost način znebiti, 
^eh skupaj je bilo kakih 2700 takih prise

ljencev, ki so bili zadnja leta večinoma v ra
znih zaporih in umobolnicah po ZDA.

Po dolgotrajnih pogajanjih, so ZDA in 
Kuba 14. decembra lani podpisale spora
zum, bo katerem bo Kuba sprejela nazaj od 
100 do 150 teh Kubancev, v zameno bodo pa 
ZDA zopet začele dovoliti naselitev v ZDA 
od 20.000 do 30.000 Kubancev. ZDA so bile 
ustavile sprejemanje teh »legalnih« prise
ljencev. Odhod Kubancev, ki so jih morale 
ZDA vzdrževati v zaporih in umobolnicah, 
bo prihranila zvezni vladi okoli 41 milijonov 
dolarjev na leto, je dejal pravosodni tajnik 
William French Smith.

V zadnjem času govori Castro pomirjeval
no o ZDA. V teku so pogajanja med Angolo 
in Južno Afriko, po katerih naj bi kubanski 
vojaki čez čas zapustili Angolo. V Reaganovi 
administraciji so pa zelo previdni do Castra 
in še vedno trdijo, da Kuba pošilja vojaško 
pomoč Nikaragvi in gverilcem v El Salva
dorju.

Tudi Margaret Thatcher kritična 
do stališča Nove Zelandija glede jedrskega 
orožja - Zadovoljna z obiskom v ZDA

WASHINGTON, D.C. — Na včerajšnji 
tiskovni konferenci ob zaključku njenega 
obiska v ZDA, je angleška premierka Mar
garet Thatcher kritizirala Novo Zelandijo, 
ker ta država ni pripravljena dovoliti 
prihoda v hjene vode bojnih ladij svojih za
veznic, na katerih utegne biti jedrsko orožje. 
Tako kot ZDA, tudi Anglija ne b6 povedala 
novozelandski vladi, katere bojne ladje ima
jo jedrsko orožje.

Priznala je, da nima odgovora na vpra
šanje, kaj storiti v zvezi z rekordno močnim 
ameriškim dolarjem, ki povzroča težave za 
Anglijo in druge države. Glede pogajanj o 
omejevanju oboroževalne tekme med ZDA 
in ZSSR je Thatcherjeva predlagala, naj bi 
ZDA skušale imeti več stikov z najvišjimi 
sovjetskimi voditelji. Dejala je, da je s svo
jim obiskom in s pogovori s predsednikom 
Reaganom zadovoljna. Med obiskom ni kri
tizirala Reaganove politike, čeprav je to že 
ponovno storila v govorih v Angliji,

- Kratke vesti -
Tokio, Ja. — Nobuo Matsunaga, ki bo

kmalu prišel v ZDA kot novi japonski posla
nik, je dejal v govoru včeraj, da je japonsko 
gospodarsko tako močno, da mu ZDA in 
zahodnoevropske države sploh niso več kos. 
Zaradi tega so tako močni pritiski predvsem 
v ZDA za povišanje tarif. Brez take umetne 
podpore, je dejal Matsunaga, ameriška in
dustrija sploh ne more konkurirati z uvože
nimi japonskimi predmeti. To stanje mora 
Japonska razumeti in ustrezno ukrepati. 
Splošno povišanje tarif po svetu bi bi hud 
udarec mednarodnemu trgovanju in medna
rodni ekonomiji sploh, je dodal.

Moskva, ZSSR — Sovjetska sredstva 
javnega obveščanja nadaljujejo z napadi na 
ameriški načrt za razvoj sistema obrambe, ki 
bo uporabil vesolje. Uradna agencija Tass je 
objavila članek, ki ga je napisal kremeljski 
predstavnik za tisk Leonid Zamjatin, v kate
rem je Zamjatin trdil, da bodo Sovjeti razvili 
ustrezno obrambo zoper »star wars« sistem 
ZDA. V teku je volivna kampanja v ZSSR. 
Izvoljen bo namreč nov vrhovni sovjet, par
liament, zato podajajo vodilni politiki govo
re. Najnovejši znak, da je načelnik kom. 
partije Konstantin Černenko res zelo bolan, 
je prišel danes, ko so sporočili, da ne bo imel 
govor v svojem volilnem okrožju v Moskvi.

Iz Clevelanda in okolice
Duhovne vaje—

Duhovne vaje pod vodstvom 
č.g. Franceta Sodje, znanega 
duhovnega voditelja in pisate
lja, bodo za žene od 8. do 10. 
marca, za može pa od 15. do 
17. marca. Pričele se bodo v 
petek ob sedmih zvečer s sv. 
mašo in trajalo do nedelje po
poldne. Še je nekaj mest na 
razpolago. Priglasite se čim- 
prej! Pokličite gospo Vido 
Švajger na tel. 473-4218.

Vaje Mladih harmonikarjev—^
Vaje Mladih harmonikarjev 

so vsako nedeljo popoldne ob 
1.30 pri Mariji Vnebovzeti v 
Collinwoodu. Vaje za fantov
ski zbor so pa vsak ponedeljek 
zvečer ob 7.30. Če se kdo še 
želi pridružiti igrali ali pevski 
skupini, naj pokliče 481-3155.

Novi grobovi
Josephine A. Ovsenek

V sredo, 20. februarja, do
poldne je nenadno v Mt. Sinai 
medicinskem centru umrla 88 
let stara Josephine A. Ovse
nek, vdova po 1. 1978 umrlem 
Josephu, mati Drage Gostic, 
stara mati Drage in Tanje, se
stra Leopoldine Sauer in Paule 
Žumer (obe že pok.;, rojena 
Žumer v Sloveniji, od koder je 
prišla v ZDA 1. 1950, zaposle
na kot učiteljica v stari domo
vini 25 let, članica KSKJ št. 
172 in Oltarnega društva pri 
Sv. Vidu. Pogreb bo iz Grdi- 
novega zavoda, 1053 E. 62. 
St., jutri, v soboto, v cerkev 
sv. Vida dop. ob 9.30 in od 
tam na pokopališče Vernih 
duš. Na mrtvaškem odru bo 
danes, v petek, pop. od 2. do 
4. in zv. od 7. do 9.

Victor A. Šuštaršič
V torek, 19. februarja, je v 

Euclid General bolnišnici po 
dolgi bolezni umrl 73 let stari 
Victor A. Šuštaršič z 921 E. 
223. ceste, rojen v Clevelandu, 
mož Mary, roj. Zadeli, oče 
Jean Blood, Victorja in Cathe
rine, stari oče Angele, brat 
Franka, Stanleyja, Alberta, 
Julie Roytz, Alice Mervar 
(Fla.), Josephine Roth (Ari.) 
in Ann Ujcic, stric, zaposlen 
kot strojnik pri Chase Brass 
Co. več kot 40 let, do svoje 
upokojitve pred 11 leti. Po
greb bo iz Želetovega zavoda 
na E. 152. cesti danes, v petek, 
zj. ob 8.30., v cerkev sv. Kri
stine ob 9.15., od tam na po
kopališče Vernih duš.

Carole J. Korošec
V ponedeljek, 18. februarja 

je v University bolnišnici 
umrla 51 let stara Carole J. 
Korošec z 23130 Ivan Ave., ro
jena Zivoder v Clevelandu, 
žena Johna, mati Mary Fran
ces, Johna ml. in Helen, stara 
mati Crystal, hčerka Eugena 
in Frances Zivoder, sestra 
Jean (Kalif.), zaposlena kot

(Dalje na str. 4)

To nedeljo MZA kosilo—
To nedeljo prireja Misijon

ska Znamkarska Akcija svoje 
letno kosilo in sicer v avditori
ju pri Sv. Vidu. Serviranje bo 
od 11.30 do 1. ure, cena kosilu 
za odraslo osebo je $5, za 
otroka pa $3. Vabljeni!
K molitvi—

Društvo Presv. Srca Jezuso
vega št. 172 KSKJ vabi svoje 
članstvo k molitvi za umrlo 
Josephine Ovsenek nocoj ob
7.30 v Grdinovem pogrebnem 
zavodu na E. 62. cesti. 
»Prekmurje in Prekmurci«—

Slovenska pisarna ima na 
zalogi novo knjigo »Prekmur
je in Prekmurci«. Stane $20. 
Naročite na naslov: Slov. pi
sarna, 6304 St. Clair Ave., 
Cleveland, OH 44103.
Seja—

Klub slov. upokojencev v 
Nevburgu-Maple Hts. bo v 
sredo, 27. februarja, ob 1. 
pop. v Slov. domu na Maple 
Hts. Po seji bodo predvajani 
filmi.
V bolnišnici—

Olga Mauser lastnica Olga’s 
Restaurant na E. 185. cesti, se 
nahaja v Cleveland Clinic bol
nišnici, kjer je uspešno presta
la operacijo za presaditev le
dvic. Trenutno je v intenzivni 
negi. Želimo ji hitro povrnitev 
zdravja!
LILIJA vabi—

Dramatsko društvo Lilija 
vabi na igro »Stari grehi«, ki 
bo uprizorjena v nedeljo, 10. 
marca, ol^3.30 pop. v Slov. 
domu na Holmes Ave.
60-letnica poroke—

Včeraj sta praznovala 60. 
obletnico poroke g. Louis in 
ga. Amelia Oswald, Chardon 
Rd. v Euclidu. To nedeljo 
bosta poroko obnovila v cer
kvi Marije Vnebovzeta, sledil 
bo sprejem na njunem domu. 
Čestitamo!
Skupno sv. obhajilo—

Oltarno društvo fare Marije 
Vnebovzete bo imelo skupno 
sv. obhajilo v nedeljo, 3. mar
ca, pri sv. maši ob 8. uri, ob
1.30 pop. bo ura molitve, sle
dila bo seja.
Žalostno sporočilo—

Ivanka Košir, 1045 E. 61. 
cesta, in njen brat Štefan Ur
bančič, 712 E. 159. cesta, sta 
od doma prejela žalostno spo
ročilo, da jima je 27. januarja 
umrl v Brezju pri Dobovi, Slo
venija, stric Leopold Škof, 
splošno znan p.d. Marnarjev 
Polde.

VREME
Oblačno danes z verjetno

stjo dežja. Najvišja tempera
tura okoli 52° F. Oblačno tudi 
jutri, z možnostjo dežja in me
gle v dopoldanskem času. Naj
višja temperatura okoli 55° F.
V nedeljo oblačno z najvišjo 
temperaturo okoli 52° F.
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Slovenska Cerkev in verska komisija
(Komentar letošnjega sestanka)

Kot znano, je komunistična oblast v Ljubljani pri repu
bliški vladi ustanovila poseben oddelek z imenom »Komisija 
socialistične republike Slovenije za odnose z verskimi 
skupnostmi«. Ta ustanova, ki kontrolira delo in določa me
je delovanja verskim organizacijam v Sloveniji (pri čemer 
pride dejansko v poštev le dejavnost slovenske katoliške 
Cerkve), prireja v začetku vsakega leta tako imenovani 
sprejem za predstavnike verskih skupnosti na sedežu 
vlade.

Sprejemi te vrste nudijo režimu priliko in možnost, da 
na njih predstavniki marksistične oblasti dajejo slovenskim 
škofom lekcije, kaj pri njihovih akcijah v preteklem letu ni 
bilo v skladu z načeli samoupravnega socializma, in jih 
posvarjio, česa socialistična oblast ne bo trpela v novem 
letu. Kot tak je novoletni sprejem odvratna in ponižujoča 
zadeva za škofe in za Cerkev samo; zato naj bi se ti spreje
mi popolnoma opustili, da bi odpadel videz, kot da se škofje 
hodijo poklanjat civilni oblasti.

0 letošnjem sprejemu je prinesla tudi AD dokaj obširno 
poročilo, ki ga je urednik posnel iz ljubljanskega dnevnika 
Delo in iz njega nekatere izjave dobesedno (v narekovajih) 
citira. V pojasnilo in oceno teh izjav je pričujoči komentar 
napisan, da bralci tega lista sami ustvarijo svojo lastno sod
bo o toliko opevani »svobodi« verskega življenja v naši 
domovini.

Predsednik komisije, ob enem tudi podpredsednik slo
venske vlade, dr. Boris Frlec ni varčeval z besedami, ko je 
škofe svaril, da se bo vlada odločno zoperstavila vsakemu 
poskusu obnavljanja klerikalizma. Pa smo, na srečo, spet 
pri klerikalizmu! Za oblastnike v Ljubljani je bav-bav, ki jim 
ne pusti mirno spati. A tako dejansko stanje je vsaj nekoliko 
mogoče razumeti, če iz Frlecovih izjav izluščimo, kaj ima on 
za klerikalizem.

Med pojave »politizacije cerkve in vere ter vseh posku
sov obnavljanja klerikalizma ali izmišljanja kakih bolj sodo
bno okrašenih neoklerikalizmov... moramo šteti vsa stali
šča, ki vnaprej izhajajo iz neenakopravnosti vernega člove
ka v naši družbi.« Enostavno slovensko povedano se to 
pravi, da imata oblast in partija (kar je eno in isto) upraviče
ne in v neštetih primerih dokazane pritožbe o doslednem 
zapostavljanju vernih ljudi, povsem kvalificiranih za višja 
mesta v družbi, katerih nikoli ne dobijo, za — klerikalizem! 
Škofom je bilo s kolom po glavi naročeno, naj se s tem 
klerikalizmom v cerkvenem in lastnem interesu ne ukvarja
jo. Očitnih krivic, ki verskemu življenju očividno zelo ško
dujejo, ni dovoljeno javno obsojati in zahtevati remeduro. 
Takšnemu pojavu da se bo komisija »odločno uprla«.

Prav tako se bo komisija odločno uprla »vsem posku
som vzorednega organiziranja dejavnosti na področjih 
posebnega družbenega pomena«. Kaj je imel dr. Frlec ob 
besedah posebnega družbenega pomena predvsem v 
mislih z ozirom na specifične organizacije, ni težko uganiti.
Od vsega začetka ima katoliška Cerkev poleg bogoslužja.

Slovenska kulturna nedelja 
pri Sv. Štefanu v Chicagu

CHICAGO, IH. - Slovenska 
šola pri Sv. Štefanu je 27. 
januarja priredila kulturno ne
deljo, ki naj bi postala mese
čna. Smisel prireditve je bil, da 
bi bil podan enkrat na mesec 
po nedeljski sv. maši kratek 
program, posvečen oživljanju 
in ohranjevanju slovenske kul
ture v Ameriki. Programi bi 
obravnavali slovenske pisa
telje, pesnike, ljudske običaje, 
in seveda tudi slovensko naro
dno pesem. Ker je čas kratek, 
bpdo programi temu primerni, 
vendar dovolj vsebinski, da bo 
trud sodelavcev koristen in 
publika zadovoljna.

Za temo prve nedelje (27. 
januarja) je bil izbran France 
Prešeren, brez dvoma največji 
slovenski pesnik. Zato je bil 
naslov programa: »S Prešerno- 
no besedo v nove čase.« Za za
misel in nastop je bila odgo
vorna ga. Nandi Puc, pomaga
li ji so pa prijatelji Prešernove 
in slovenske pesmi.

Upravitelj Slovenske šole g. 
Andrej Remec je pozdravil šte
vilno občinstvo, na kratko ori
sal pomen prireditve, ki se je 
vršila v dvorani pod cerkvijo, 
in nato predal besedo ge. Nan
di Puc, katera je z uvodno be
sedo pričela program.

Že prva točka — pesem 
»Luna sije« — je poslušalce 
prijetno presenetila. Zapel jo

DNU pri Sv. Vidu 
vabi na letni zajtrk

CLEVELAND, O. - Kakor 
vsako leto, tudi letos prireja 
društvo Najsvetejšega Imena 
pri Sv. Vidu zajtrk »ponvični
kov in klobasic« in sicer v 
nedeljo, 10. marca, v farni 
dvorani na Glass Ave. Servira
li bodo od 8. zj. do 1. pop. To 
je že 26. leto, da si zavihajo ro
kave naši moški in fantje ter 
vam nudijo ta okusni zajtrk. 
Lani so postregli preko 900 
posetnikom, letos bi radi to 
število povišali na 1000.

Prispevek za odrasle je 
samo $3, za otroke do 12. leta 
pa $1.50. Ves čisti dobiček je 
kakor prejšnja leta namenjen 
cerkvi sv. Vida.

Posebej so vabljeni vsi naši 
nekdanji člani, farani in njih 
prijatelji.

Vstopnice so že v predpro
daji v župnišču sv. Vida, pri 
članih DNU, ali pa jih boste 
lahko dobili pri vhodu na dan 
prireditve.

Upamo, da se boste odzvali 
našemu povabilu v velikem 
številu!

Odbor DNU pri Sv. Vidu

je oktet, v katerem so peli 
Alenka Arko, Mojca Magajne, 
Alice Martinčič, Suzi Rigler, 
Toni Gombač, Branko Magaj
ne, Jože Arko in Dale Trinko. 
Večinoma so člani zbora »Slo
venska pesem« in svetoštefan- 
skega cerkvenega zbora.

Ker tudi »ta mali« nočejo 
zaostati, so pevci slovenske 
šole Anamarija Sever, Mari 
Arko, Kristina Puc, Monika 
Hvasti in Boštjan Bucik zapeli 
svojo »Tudi mi otroci mali«.

Lepo, s poudarkom in v čisti 
slovenščini, je Bernardka 
Simrayh prebrala »Srečanje s 
Prešernom. Jim Gregorčič in 
g. Jože Rus sta se odrezala z 
deklamacijama »Iz venca« in 
»Zdravljica«.

Uvod h »Krstu pri Savici«, 
verjetno najbolj narodnostno 
in zgodovinsko usmerjeno delo 
Franceta Prešerna, je deklami
ral dr. Lojze Arko. V popolni 
tišini, je nam, ki smo poslušali, 
dal občutek, kakor da smo 
tam, pred davnimi, davnimi 
časi v bitki za obstoj sloven
stva. Navdušeno ploskanje je 
bilo zahvala Lojzetu za odlično 
deklamacijo.

Naslednjo točko, »Od žele
zne ceste« sta podala Alenka 
Arko in Franci Gaber z obču
tkom in iskrenostjo, kot znajo 
samo slovenski fantje in dekle
ta. Program je zaključil že prej 
omenjeni oktet s Prešernovo 
»Zdravico« v splošno zado
voljstvo občinstva.

Prirediteljem naše čestitke k 
lepo uspeli prireditvi! Druga

Chicaški Belokranjci 
vabijo na kosilo

CHICAGO, 111. - Nekdanji fa
rani fare sv. Štefana v Semiču, 
Slovenija, so že lansko leto 
prejeli od župnika te fare, g. 
Stankota Kocjana pismo s 
prošnjo, ali bi bivši farani te 
fare in tudi drugi belokranjski 
rojaki mogli kaj prispevati za 
obnovo farne cerkve.

Ker je cerkev res v takšnem 
stanju, da nujno potrebuje ob
nove in popravila, so se tukaj
šnji belokranjski rojaki odlo
čili, da bodo v ta namen prire
dili kosilo v farni dvorani sv. 
Štefana v Chicagu, na 1835 W. 
22 Pl. Kosilo bo v nedeljo, 10. 
marca, servirali ga bodo priče
li od 12. ure, vse do 2. ure pop. 
Ker bo čisti izkupiček tega ko
sila šel za obnovo cerkve v Se
miču, so prav lepo vabljeni vsi 
slovenski, posebno pa belo
kranjski rojaki, da se tega 
kosila udeleže.

Bivši farani fare sv. Štefana 
v Semiču, Slovenija

zakramentov in učiteljstva kot eno glavnih socialnih akcij 
dobrodelnost, karitativno dejavnost, za kar ustanavlja razli
čne organizacije, prek katerih svojo misijo brige in skrbi za 
potrebne z velikimi žrtvami pa tudi uspehom izvršuje. Ta 
bistveni del njenega poslanstva ji je v »socialistični« Slove
niji prepovedan. To je v marksističnem slovarju klerikali
zem.

Tretje stališče, ki ga režim ne more trpeti in mu je Frlec 
napovedal odločen upor verske komisije, je navezovanje 
»identitete (svojskosti) slovenskega naroda na določeno 
versko pripadnost in mišljenje.« To se pravi, da je prepove
dano slovenski narod imenovati krščansko ali celo katoli
ško etniško enoto. Postavljati takšno zahtevo je gorosta-

(dalje na 4. str.)
\i

slovenska kulturna nedelja bo 
že v nedeljo, 24. februarja.

Po programu 27. januarja 
so matere pripravile okusen 
zajtrk in ob veselem razpolo
ženju smo zaključili lepo nede
ljo v mrzli chicaški zimi.

S.S.

Darovi za cerkev 
Sv. Florijana

CLEVELAND, O. - Mnogi 
rojaki in rojakinje so se odzva
li prošnji za gmotno podporo 
cerkve sv. Florijana, Velike 
Žablje, Slovenija. Zbrana vso
ta je bila poslana tamkajšnje
mu župniku č.g. Josipu Petri
ču, ki se prisrčno zahvaljuje 
vsem dobrotnikom.

Darovali so sledeči (tisti, ki 
živijo izven območja Velikega 
Clevelanda so označeni s kra
jem bivanja):

$2 — Irene Measor 
Po $5 — Kevin Duffy, Betsy 

Stern, N.N.
Po $10 — Louis Fabec, 

Mary Nagy, N.N.
Po $20 — Rosalie Troha, 

Mary Strancar, Mary Meršnik, 
Joseph Meršnik 

$25 — Florian in Maria 
Končar

$60 — Stefan Novak (Ont., 
Kanada)

Po $100 — Rudy Troha 
(Covina, Kalif.), Leo Troha, 
Milan Troha ml.

$200 — Anne Troha 
Neimenovane osebe, skupaj 

$835
$1000 — Rev. Michael Tro

ha (Bolivija)
Darove za omenjeno cerkev 

še sprejemajo:
Leo Troha,
346 E. 280 St.,
Euclid, OH 44132 
Mary Meršnik,
231 E. 200 St.,
Euclid, OH 44119 
Anne Troha,
22061 Miller Ave.,
Euclid, OH 44119

- Anne Troha

V BLAG SPOMIN
OB ŠESTI OBLETNICI, 

ODKAR NAS JE ZAPUSTIL 
NAŠ LJUBLJENI MOŽ, 

OČE, STARI OČE in BRAT

ANTON STANIČ
Izdihnil je svojo blago dušo 

dne 25. februarja 1979.
Sonce naj na trato sije, 
kjer počivaš dragi Ti.
Duša pa naj raj uživa, 
tam v srčni večnosti.
Žalujoči:

Žena - Josephine 
sinova - Tony in Don 
shahi, vnuki, vnukinja

in ostalo sorodstvo 
Cleveland, O., 22. feb. 1985.
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Misijonska srečanja in pomenki
649. MZA CLEVELAND

Na kosilu Slovenske šole pri Sv. Vidu
Preteklo nedeljo je bilo tudi letno kosilo Slovenske šole pri Sv. 
Vidu in sicer v farni dvorani. Na sliki zgoraj so (z leve): g. in 
ga. Dominik Stupica, Janez Cendol ter g. in ga. Frank Šega. 
Na sliki spodaj so pa (zopet z leve) Branko in Maruška 
Pogačnik (tajnica Slov. šole pri Sv. Vidu), Frank Capuder in 
Franc Gartroža (Slike na str. 3 in 4: Madeline Debevec)

je imela v začetku januar
ja zelo uspelo božičnico ob 
lepi udeležbi članstva. Poveza
li so duhovno z organizacij
skim; nadaljevali so s pripravo 
misijonskega kosila, ki bo 24. 
februarja v dvorani farne cer
kve sv. Vida.

Poletni piknik bo na Sloven
ski pristavi v nedeljo 14. julija. 
Določili so že dobitke.

Članarino je plačalo leta 
1984 182 članov in članic v 
skupnem znesku $927.

Zelo je razveseljivo, da so 
pred sestankom v januarju 
imeli ob dveh popoldne v cer
kvi litanije in blagoslov z Naj
svetejšim. Župnik g. Victor 
Tomc je vodil bogoslužje.

Priporočili so članstvu du
hovne vaje za žene in dekleta 
ter kasneje za može in fante. 
Obojne bodo v Clevelandu sa
mem v marcu.

Iz bolnišnice se je vrnil po 
lepo prestali operaciji član 
Miro Celestina. Želimo mu 
skorajšnje in popolno okreva
nje.

Katoliški misijoni iz Argen
tine objavljajo v jan. in feb. 
številki nekaj iz dela MZA v 
Clevelandu in drugod. Ni veli
ko, a razumemo, da si ni lahko 
ustvariti jasnejše slike o mno
gem sodelovanju MZA odse
kov in posameznikov na tem 
kontinentu in drugod, če se 
človek ne poglobi in ne zasle
duje razvoj sistematično. KM 
stanejo sedaj letno $20.

v BLAG IN LJUBEČ 
SPOMIN

Ob prvi obletnici, od kar nas 
je zapustil naš ljubljeni mož, 

oče, stari oče in stric

VIKTOR BLATNIK
20. feb. 1984

leto dni Te zemlja krije, 
v temnem grobu mirno spiš, 
a v srcih naših še živiš.
Kako pozabit bolečino, 
ko vedno spremlja nas vse dni. 
Zelo smo te ljubili, 
solzne naše so oči.
Dom in prazen in otožen. 
Pogrešamo Te vse povsod. 
Počivaj v miru božjem,
‘n v raju večno srečo uživaj!
ŽALUJOČI:

Žena — Rozalija 
Sinova — Vic in Frank 

z družinama 
Sin — Dennis 
Hčerka — Mary por. Pervan 

z družino
Devet vnukov in vnukinj 
®ratje, sestre in ostalo 

sorodstvo tu v Ameriki,
Kanadi in Sloveniji.

Misijonar o. Ralph Roberts
se iz Filipinov zahvaljuje 

za MZA dar in sporoča, da 
morajo širiti poslopje za štu- 
dente-bogoslovce. So težki 
časi v deželi in dar jim je zato 
zelo prav prišel. Devet novin
cev bo delalo zaobljube. 17 
sob bodo dozidali za njihove 
nove potrebe. Za vse dobrotni
ke dnevno molijo pri sv. 
mašah.

Lazarist g. Ivan Štanta se 
zahvaljuje za pomoč za uboge. 
Sv. maše bo kmalu opravil. 
Dela imajo veliko na Madaga
skarju, a pravi, da moči malo 
pešajo. Komu pa ne, če gara iz 
dneva v dan? Prisrčno vse po
zdravlja in za vse moli. On že 
leta pioniri v Ihosy.

Iz Bangkoka piše uršulinka 
M. Ksaverija 11. januarja: 
»Zopet ste nas razveselili z 
vsakoletno finančno podporo 
500 dolarjev. Dobri Bog povr
ni vsakemu po božje. Slutim, 
da je marsikateri dolar dan z 
žrtvijo, iz ljubezni do Boga. 
Zato smo tudi mi previdni, da 
Vaš dragoceni dar porabimo le 
ljubemu Bogu v čast in veselje, 
to se pravi: za uboge in trpeče. 
Teh je tudi v tem mestu brez 
števila.

Bog blagoslovi Vaše misi
jonsko in farno delo. Let beži
jo bliskovito...vso večnost pa 
se bomo veselili današnjih 
kratkih dni, ki so vsi usmerjeni 
v nesmrtnost.

Z najlepšimi misijonskimi 
pozdravi hvaležna s. Ksaverija 
Pirc, O.S.U.«

Občudovati moramo gorečo 
uršulinko, ki še vedno gara in 
lekcije v muziki daje, ko mno
gi njenih let, če so jih doživeli, 
že desetletja preživljajo po ra
znih domovih za ostarele. 
Usmiljenka s. Ana Burger

iz Burundija se oglaša 12. 
januarja: »Iskrena hvala za 
lepo božično čestitko in za 
dar, ki ste mi ga poslali od 
MZA. Bog plačaj! Veliko je 
ubogih in potrebnih pomoči, 
zato se bo marsikdo razveselil,

ko bo pomoči deležen.
Veliko pa mi tudi pomeni 

dejstvo, da smo v molitvi po
vezani. Lahko ste prepričani, 
da se vseh tudi jaz spominjam, 
obenem kot vseh dobrotnikov 
v MZA gibanju, vsak dan.

Moj prvi božič v misijonih 
je bil zelo doživet. Ljudje zelo 
sodelujejo pri bogoslužju. Ob 
nedeljah pride k maši zelo veli
ko ljudi, da so cerkve kar pre
majhne.

Tudi tu v Burundiju je bila 
lani velika suša, da trenutno 
ljudje nimajo veliko hrane. A 
le ni tako hudo kot v Etiopiji. 
Upajmo, da bo prihodnji pri
delek boljši. Tu so pač ljudje 
odvisni od tega, kar pridelajo.

Sicer pa nam dela ne manj
ka. V bolnišnici in dispanzerju 
je vedno veliko bolnikov. Sku
šamo jim pomagati, kolikor je 
v naših močeh, ostalo pa je 
treba prepustiti Bogu. Torej še 
enkrat: Bog plačaj! Iskren po
zdrav in spomin v molitvi, s. 
Ana Burger.«

Dr. Janež iz Tajvana ome
nja, da pri njem ni »nič spre
membe. Vedno ista pesem; je 
potrebna posebna trma, da se 
človek ne naveliča; poleg trme 
pa morda še kaj... Lepo vse 
pozdravlja J. Janež.«

Kot mi vsi, se morajo tudi 
misijonarji vaditi v potrplje
nju, če je en dan podoben 
drugemu in postane včasih 
monotonost dnevnega dogaja
nja ubijajoča. In vendar je 
zasluženje za nas vse vprav v 
tem, da zvesto izpolnjujemo 
svojo dolžnost, kot jo spozna
mo in razumemo, iz dneva v 
dan.
Salezijanec g. Stanko Pavlin

se 16. jan. zahvaljuje za 
lepo darilo MZA. V Hong 
Kongu se je srečal z Mater Te
rezijo in je z njo govoril. Ljud
je so bili navdušeni, ko jim je 
govorila zanimivo o karitativ
nem delu v Indiji in drugod po 
svetu. Vse, ki delajo za misijo
ne po vsem svetu, lepo pozdra
vlja in za vse moli.

Zelo je hvaležen za dar 
MZA tudi brat Rafael Mrzel 
na Filipinih, ki je že leta precej

bolan, a koliko more stalno 
gara za mlade, ki so mu zaupa
ni sredi sobratov v Mandalu- 
yongu. Vse lepo pozdravlja in 
za vse moli.

Iz Indije se je za dar zahvali
la s. Marija Sreš. Uporabila je 
pomoč za njihove novinke in 
uboge otroke v »slums«, kjer 
same sedaj pomaga. Pravi, da 
so časi zelo nemirni in napeto
sti med kastami velike.

Iz Slonokoščene obale so 
poslale naše rojakinje franco
sko razmnoženino, s poroči
lom o delovanju frančiškan
skih misijonark, ki se zahva
ljujejo za dar MZA in vsem 
obljubljajo molitve.
Iz Južne Afrike

se 23. januarja oglaša s. 
Jeanne Elizabeth Pogorelc: 
»Včeraj sem prejela Vaše 
dobrodošlo pismo, s tako po
trebnim darom za naše uboge.

Te vrstice Vam pišem iz 
generalne hiše, kjer se zdra
vim, ker sem na okrevanju. 
Dne 12. dec. sem nesrečno pa
dla in si zlomila levo nogo. 
Operacija je bila tvegana zara
di šibkega srca. Rana se lepo 
zdravi in spet se učim hoditi. 
Naj bo vse za rešitev duš.

Upam, da bom v začetku 
februarja spet doma. Aposto
lat lepo napreduje. Dobile smo 
še eno sestro, mlado domačin
ko, ki je zelo zmožna za delo 
organizacij. Novo šolsko leto 
je našlo vse šole zelo napolnje
ne.

Počasi napredujemo. Samo 
dobivam pokojnino kot učite
ljica. Potrebujem druga očala. 
Moram priznati, da nam dobri 
Bog zelo pomaga po Vaši po
moči, za kar gre zahvala vsem 
sodelavcem v MZA.

Prav topel boglonaj za AD. 
Čeravno pozno prihaja, je 
vendar^elo dobrodošla. Srčna 
zahvala dobrotnici, ki jo zame 
plačuje. Je v moji dnevni moli
tvi.

Sledili smo poročilom o

papežu med Vami v Kanadi. 
Molimo, da bi sadovi obiska 
bili trajni. V svoje molitve 
priporočam vse Vaše želje, 
probleme in potrebe vseh v 
MZA. Vaša hvaležna s. J. E. 
Pogorelc.«

Molimo za bolne misijonar
je in misijonarke, kot za vse 
bolne med našimi sodelavci in 
pionirkami v MZA. Mnogo jih 
je, ki imajo v naših medseboj
nih molitvah največji vir tola
žbe, ker vedo, da niso nikdar 
pozabljeni. Kadar je človek 
pribit na križ bolniške poste
lje, je osamljenost največji 
križ. Posebej, če je to v okoli
ščinah, ko ni mnogo stikov in 
se človek vrti v ozkem krogu 
osebnih težav, iz katerih ne 
vidi izhoda. Nikdar ne smemo 
pozabiti molitve trpečega 
Joba, ki je ponavljal: »Bog je 
križ dopustil, Bog ga bo tudi 
odvzel. Hvala Bogu za vse!« 

Rev. Charles Wolbang, CM 
131 Birchmount Rd., 
Scarborough, Ont.,
Kanada MIN 3J7

Car st Memorials
Kraška kamneseška obrt 

15425 Waterloo Rd. 481-2237 
Edina Slovenska izdelovalnica 

nagrobnih spominikov

Joseph L. 
FORTUNA

POGREBNI ZAVOD 

5316 Fleet Ave. 641-0046

Moderni pogrebni zavod 
Ambulanca na razpolago 

podnevi in ponoči

CENE NIZKE 
PO VAŠI ŽELJI!

Razvil še ni bil Tvoj se cvet 
in že je moral oveneti, 
prekrasen bil za ta je svet.

V blag spomin

OB DEVETNAJSTI 
OBLETNICI, ODKAR JE 

V GOSPODU 
PREMINUL NAŠ 

LJUBLJENI SIN IN BRAT

ADOLPH
LUNDER

Izdihnil je svojo plemenito 
dušo dne 20. februarja 1966.

Bog sam ga hotel je imeti; 
presadil ga je v rajski vrt, 
kjer nikdar ne bode strt!

Žalujoči:
Mati - IVANA 

Sestri — MARIJA in ANNA 
ter ostali sorodniki

Cleveland, O., 22. feb. 1985.
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Na srnjakovem kosilu preteklo nedeljo
Srnjakovega kosila, ki ga je preteklo nedeljo v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clairju priredila fara Marija Vnebov- 
zeta, seje udeležilo veliko rojakov in rojakinj. Prebitek kosila 
bo darovan Slovenskemu domu za ostarele na Neff Rd. Na 
sliki zgoraj so (z leve): Dominik in Tone Gorshe ter Anica in 
Rudi Knez. Ga. Knez je v službi pri Domu za ostarele.

Euclidski upokojenci poročajo
EUCLID, O. - Na seji 7. fe
bruarja je klubov predsednik 
Frank Česen predstavil dr. 
Michaela Sheahana iz Univer
sity bolnišnice. Govoril je o ar
tritisu, kar smo nekoč poznali 
kot revmatizem, po domače pa 
»trganje«. Dr. Sheahan je po
vedal, da je mnogo vrst artriti
sa, najbolj viden in poznan pa 
je osteoartritis. Ta bolezen na
pada sklepe, posebno členke 
prstov na rokah, kolena in 
pregib v kolku. Ker do danes 
še nimajo učinkovitega zdravi
la, je po zdravnikovem mne
nju za začasno olajšavo bole
čin še najboljši in najcenejši 
aspirin.

Hvaležni smo dr. Sheahanu 
vsi, posebno tisti, ki nosimo 
posledice te bolezni. Srečni 
smo, da sedaj lahko naredijo 
»čudeže« z novimi operacija
mi. Kar je pa za bolnike naj
bolj važno, je, da se znebijo 
prejšnjih bolečin.

Joe Matejka je bil zopet 
med nami in nam je ponovno 
razložil postave dohodninske
ga davka, a samo tiste, ki za
denejo upokojence. On ima 
vsakovrstne izkušnje. Dodal 
pa je še par njegovih priljub
ljenih verzov, v katerih je pra
vi mojster.

Še mnogo srečnih let dvojici 
J. Peterlin ob 50-letnici poro
ke.

Karolina Lokar je poro
čala, da bodo letos pri 
balincarskem klub male 
spremembe. Vsaka ekipa bo 
imela dve ženski in dva moška 
igralca. Balinajo vsak teden 
dvakrat.

Anna Mrak, ki skrbi za naše 
izlete, bo imela avtobus za 
»Carousel« 24. aprila. Igra bo 
»Fiddler On The Roof«.

V januarju je pristopilo h 
klubu 19 novih članov. Vsem, 
ki bolehajo, želimo, da se jim 
zdravje povrne. Smrt nikoli ne 
prizanaša, izgubili smo kar 6 
članov v prejšnjem mesecu. 
Umrli so: John Leskovec, An
ton Koren, Charles Herletz, 
John Dodich, Ursula Marn in 
J. Perse. Družinam pokojnih 
naše sožalje.

Sreča se je ta mesec obrnila 
k Joe Bratušu in Mary Peter
lin.

Čestitamo Viktorju Veha
rju, katerega sin je dr. Gordon 
Vehar, biokemik pri Genen- 
tech Inc. v Kaliforniji. Dr. 
Veharju in sodelavcu dr. 
Lawnu se je posrečilo najti 
zdravilo za kontrolo krvavi-

Slovenska Cerkev in verska komisija
(nadaljevanje z 2. str.)

sna in predrzna prepoved uporabljati zgodovinsko nešteto
krat dokazano resnico, da smo se Slovenci v burni preteklo
sti mogli ohraniti kot etniška skupina zgolj s tem, da so 
predniki sprejeli krščanstvo in so v okrilju in pod streho 
katoliške Cerkve premagovali vse velike nevarnosti od apo
stolov Cirila in Metoda dalje. Dokazana je tudi resnica, da je 
naš narod v preteklosti verska zavest tako globoko prekva- 
sila, da se je slovenstvo in krščanstvo strnilo v skoraj nelo
čljivo enoto. Brezbožni komunistični načrti imajo namen to 
dvoje ločiti, vernost z nasiljem iztrebiti in zatreti ter iz Slo
vencev narediti znanstvene« brezbožce. Tak razvoj bi nuj
no vodil v narodni propad slovenskega naroda. A poudarek 
zgodovinske krščanske vernosti naroda je — klerikalizem, 
ki je prepovedan.

O tem, kako je na zgoraj opisane glavne točke vladne
ga diktata reagiral vodilni predstavnik verskih skupnosti v 
Sloveniji, nadškof in metropolit dr. Alojzij Šuštar, ne bom 
govoril. Omenim naj le, da je izjavil, da »smemo biti hvale
žni realisti... in da je bilo mogoče v medsebojnem razume
vanju, spoštovanju in v skupnem prizadevanju kolikor toli
ko dobro prehoditi enoletno zgodovinsko pot.« Dodal je še, 
da je »vesel, da smo mogli v odkritem pogovoru reševati 
nekatera vprašanja, ki so še vedno ali pa vedno znova odpr
ta in tu in tam povzročajo težave...«

Če primerjamo vsebino in ton v izjavah obeh funkcio
narjev, vladnega in verskega, nas mora izpenaditi, kako je 
bilanca ali ravnotežje obeh izjav v škodo vere in Cerkve 
globoko porušeno.

L. P.

čnosti (hemofilije). Za to bole
znijo trpi samo v ZDA nad 
20.000. Več o tem v poznejšem 
poročilu. Dobro znani, sedaj 
že pok. Tone Vehar je bil stari 
oče dr. Veharju in moj sosed.

Pozdrav do prihodnjič!
Marica Lokar, 

poročevalka

Novi grobovi
(nadaljevanje s 1. str.)

registrirana bolniška strežnica 
v Kaiser zdravstvenem centru 
v Severance centru, članica 
SŽZ št. 31 in VFW št. 1056. 
Pogreb je bil iz Želetovega za
voda včeraj, v četrtek, v 
cerkev sv. Kristine in od tam 
na pokopališče Vernih duš.

Glasbena Matica vabi 
na koncert 9. marca

Pevski zbor Glasbena Mati
ca priredi koncert z večerjo in 
plesom v soboto, 9. marca, v 
Slovenskem narodnem domu 
na St. Clair Ave. v Clevelan
du. Po koncertu in večerji bo 
igral Jeff Pecon orkester.

Vstopnice za koncert, večer
jo in ples so že v predprodaji. 
Ker so prireditve Glasbene 
Matice dobro obiskane, svetu
jemo vam, da si rezervirate 
vstopnico čimprej. Imajo jih 
člani zbora, ali pa lahko pokli
čete tel. št. 524-4053.

USS godba na pihala 
gre v Barberton 

na koncert
V nedeljo, 10. marca, ob 3. 

popoldne bo imela koncert v 
Slovenskem centru, 70 14. 
cesta W, v Barbertonu USS 
godba na pihala. Vstopnice za 
koncert ^o po $4 za odrasle in 
po $2 za mladoletnike in otro
ke, dobe se pa v Spetičevi 
Magic City Music trgovini, 
643 Wooster Rd. v tem mestu.

Na koncert bo iz Clevelanda 
mogoče potovati z avtobusom, 
ki bo odpeljal od parkališča 
SDD na 15335 Waterloo Rd. 
ob 1. uri pop. 10. marca. Se
dež lahko rezervirate, ako 
pokličete tel. 449-1783.

Anton M. Lavrisha
ATTORNEY-AT-LAW

(Odvetnik)

Complete Legal Services 
Income Tax-Notary Public

18975 Villa view Road 
at Neff 
692-1172

Prijat el's Pharmacy
S«. Clair Ave. & E. 68 St. 361-4212 
IZDAJAMO TUDI ZDRAVILA 

ZA RAČUN POMOČI DRŽAVE 
OHIO. — AID FOR AGED 

PRESCRIPTIONS______

FOR ALL YOUR
CHRISTENING

NEEDS
ANZLOVARS 
DEPT STORE

TRIANGLE CLEANERS 
'Expert Tailoring and 

Alterations 
Phone 432-1350 
1136 E. 71 St. 

ROSIE JAKLIČ, lastnica

MALI OGLASI
FOR SALE

All brick, 5 apt. bldg with 2 
offices or store spaces. 
6408 St. Clair. Very good 
condition. Good invest
ment. Priced for quick sale. 
$55,000. For more details 
call Marica Ugrin, 944-3953. 

Stanmor Realty 
946-2240

For Sale
Grovewood Area 

2 bdrm bungalow. Full 
basement. 2 car garage. 
Lge. lot. Asking $33,900. 

Cameo Realty 
Millie Sanders 

261-1182

Help Wanted
Retired man to help around 

the home in exchange for 
room and board. 451-5182.

(15-18)

For Sale
Small bungalow, E. 185 St. 

area. For details, call 
531-7570

(15-22)

For Rent
3 room apt. $110. 5 room 
apt. $ 1 50 on Norwood. Call 

361-9940
(15)

VOZITE MIMO 
19103 Chickasaw, E. of 185 St.

V fari Naše Gospe Pomo
čnice. Angleški tudor. Soli
den. 3 velike spalnice. Nara
ven les znotraj, suha klet. 
Velika kuhinja. Hiša potrebu
je manjša popravila. Parcela 
84 x 100. Dovolj velika za 
vrt ali se lahko razdvoji. 
Govorimo slovensko.
FLORENCE ROME Realty 

531-0606

Euclid Brick Ranch 
2 beautiful homes to 
choose from. For details 
ask for Lilly or Anton Matic. 

CAMEO REALTY 
AND ASSOC. 

261-3900
Matic res. 531-6787

(13, 15)

ROJAKI POZOR! 
Izvršujem vsa zidarska in 
tesarska dela, kopalnice, 
kuhinje, porče, dimnike itd. 
Ogled brezplačen.
944-1470 486-5545

(FX)

SLUŽBA HIŠNIKA
Župnija Sv. Vida išče hišni

ka za cel dan ali za gotove 
ure. Plača in stranski dohodki 
po dogovoru. Predpogoji: 
dober delavec, izkušnje in 
priporočila. Kdor se zanima, 

naj pokliče župnijski urad: 
361-1444

(X)

FULL OR PART TIME 
Custodial maintenance 
position, at St. Vitus parish. 
Salary and fringe benefits. 
Experience desirable. 
Good worker. References 
required. To apply call 
parish office 361-1444.

(x)
DRIVE BY

19103 Chickasaw E. of 185 St. 
Our Lady of Perpetual Help 
Parish. English Tudor. 
Solid, well built. 3 lge. 
bdrms. Natural woodwork. 
Dry basement. Eat-in kit
chen. House needs 
cosmetics. Lot size 84x100. 
Large enough for a garden 
or can be divided. Slove
nian spoken.

FLORENCE ROME 
REALTY 
531-0606

(13-16)

See Slovenia in 1985!
Direct flights from Cleveland to Ljubljana 

every Thursday starting in February
Round Trip air fare Cleveland to 

Ljubljana from $550.00

7 day all inclusive Ski packages available from $658.00 
| Also: Easter in Holy Land & Egypt Tour hosted by Na

tional President of KSKJ, Henry S. Grosel, departing 
on April 3, returning on April 14 from New York $1,698. 

For reservations and information call the oldest 
most reliable Slovenian Travel Agency:

KOLLANDER WORLD TRAVEL, INC.
971 E. 185 St. Cleveland, OH 44119 £

Phone: (216) 692-2225 
Out of State Call: 1 (800) 321-5801

T.K. General Contractors, Inc.
Predelujemo kuhinje, kopalnice, delamo strehe, 

»driveways«, nove garaže in vsa potrebna 
gradbena dela na hišah ali poslovnih stavbah. 
Hiše barvamo zunaj in znotraj in tapeciramo. 
Zidamo tudi nove hiše in poslovne stavbe.
- Vprašajte za brezplačen predračun! -

- 831-6430 -
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LOUIS KAFERLE
Louis Kaferle, 84, of 18301 

East Park Dr., died in St. Vin
cent Charity Hospital on Tues
day, Feb. 12. He was born 
May 14, 1900 in Slovenia and 
came to the U.S. in 1921. He 
was employed as a tool and die 
maker at Fisher Body for 42 
years until his retirement.
Mr. Kaferle was a well known 

Slovenian historian writer. He 
was director and actor in 
dramatic clubs such as “An
ton Verovsek”. He organized 
the Canker Foundation and 
helped organize the Slovenian 
School of Slovenian 
Workmen’s Home on 
Waterloo Rd. which is now 
known as Singing Chorus of 
SNPJ No. 3. He was a past 
director of Waterloo Home 
and served on the National 
Board from 1946 to 1955. He 
was a member of SNPJ No. 
M2, the United Slovenian 
Society, Waterloo Pensioners 
and an honorary member of 
Jadran Singing Society.

He is survived by his wife 
Mary (nee Godec) and 
daughter Dolores Dobida; 
SOn-in-law, Gil; grandson 
Michael and three nieces in 
Jugoslavia. He was preceded 
in death by two brothers and 
°ne sister, all in Yugoslavia. 

Friends called at Zele Funeral 
Home, 452 E. 152 St. Inter- 
rneru at Whitehaven 
Cemetery. Donations to 

lovene Home for the Aged or 
aterloo Workmen’s Home 

would be appreciated by the 
family.

ANN MAVER
Ann Maver (nee Pizem) died 
riday, Feb. 15. she was the 

Wife of the late Alvin Maver; 
aughter of Joseph and Mary 
nee Boštjančič) (both dec.); 
^ster of Frances Champa,
. arie Benevol and the follow- 
P® deceased: Anton, John, 

rank and Mike; aunt of Joan 
osicka, Marie March and 
ean Hrovat; great-aunt of 

Linda Vovko and Kevin 
osicka; great-great-aunt of 
lsa Vovko, Laurie Vovko 
JJd Leslie Vovko, 

rs. Maver was a member of 
ovenian Women’s Union 

: anch 25, Slovenian Mutual 
enefit Association No. 37, 

Catholic Xnights of 
perica Branch 139.

]gerv'ces were Tuesday, Feb.
Zak Funeral Home, 

a St. Clair Ave. at 9:3C 
L'"1- Services at St. Vitus 
at at 10 a-m- Intermenl 

alvary Cemetery.

In Memory
editor;
.h^*ease accept the enclosed 
^eck for $25.00 for the 
PreCr'Can Home Printing 

Ss in memory of our 
other Amelia Poznik.

John Poznik Family
In Memory

Editor:
r^Hosed is a check for 
5a, '00. $33.00 for my 

ascription and $50.00 in 
,oeh^0ry °f my dear husband,

Nettie Mihelich
Cleveland, Ohio

KATI MARKOLIA
Kati Markolia (nee 

Lackovic), 83, died at her 
Cleveland residence last 
Thursday morning. She was 
the-^wife of the late Stephen 
who died in 1957; the mother 
of Stephen and Joseph (both 
dec.); Magdalena of 
Yugoslavia, and Michael 
(dec.); aunt of Mrs. John 
(Ann) Smith, Mrs. Albert 
(Mary) Tromp, Mrs. Joseph 
(Martha) Clemente, and Joe, 
John and Martin Sobochan 
and the following deceased: 
Stephen, Edward, and Frank 
Sobochan.

She had worked as a cigar 
roller at the M & N Cigar Fac
tory for a number of years. 
She was a member of Lodge 
No. 25 of the KSKJ and the St. 
Vitus Altar and Rosary Socie
ty. The Funeral Mass was 
Monday, Feb. 11 at St. Vitus 
Church. Interment at Calvary 
Cemetery. Grdina Funeral 
Home, 1053 E. 62nd Street, 
handled the funeral ar
rangements.

ALICE V. CERCEK
Alice V. Cercek (nee Bom- 

back), 74 of 21340 Carol Dr., 
Euclid, died suddenly at her 
home on Thursday, Feb. 14 
after a long illness.

Alice was born June 4, 1010 
in Lorain, Ohio, the daughter 
of Andrew and Verona Bom-

back (both dec.). She was a 
resident of Carol Dr. for 30 
years. She was employed as an 
assembler at TRW for 20 years 
until her retirement in 1974. 
She was a member of AMLA 
No. 6, Slovenian Women’s 
Union 32, Klub Ljubljana, 
and Euclid Pensioners.

Alice was the wife of Jacob 
(Yak), the mother of Alice 
Clement and Frank; grand
mother of Danielle, Delinda, 
Daniel and Michael; sister of 
Olga (Geraldine) Hout, Toot
sie (Tiania) Beltic, Dr. 
Frederick Bomback, Dawne 
Lewis and the following 
deceased: Edward and
Theodore.

Friends called at Zele Funeral 
Home, 452 E. 152 St., where 
services were held Monday, 
Feb. 18 and at St. Christine 
Church at 9:15 a.m. Interment 
at All Souls Cemetery.

Liked Tofant’s Story
Editor:

We enjoyed reading Bill To
fant’s nostalgia articles about 
the sports figures on St. Clair 
and Collinwood. It brought 
back many happy memories. 
Keep up the good work and we 
hope to see more of his ar
ticles.

Harold Lausche
Tony Kramer

Family owned and operated for 82 years

GRDINA 
Funeral Homes

17010 Lake Shore Blvd. — 531-6300 
1053 East 62nd St. — 431-2088

Zele Funeral Home
Memorial Chapel

452 E. 152 St. Phone 481-31181
Addison Road Chapel

6502 St. Clair Avenue Phone 361-05831
vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo

BRICKMAN & SONS
FUNERAL HOME

21900 Euclid Ave. 481-5277

Between Chardon & E. 222nd St. — Euclid, Ohio

ZAK-ZAKRAJSEK
Funeral Home
6016 St. Clair Ave.

Phone 361 - 3112 — tel. št. 361-3112
• No Branches nor Affiliations •

Zachary 
A. Zak,
licensed
funeral
director

Let the World Know >
by Fr. David Stalzer S

Some months ago I came tact? Read and reflect on the ^
across the following poem by words and then ask yourself oo<
Simon Jenko, and I couldn’t Hie question, Is this true to >
help but think, Is this true to fact? a

SLOVENE ANNALS 
I brood upon our people’s dole,
And bitter grief pierces my soul.
They utterly unknown abide,
None ever speaks of them with pride. 
Other peoples have enscrolled 
The deeds of their renown in gold.
Yet whether old or new, there’s naught 
In token of deeds our people wrought. 
Who recalls those of yore, who rest 
now buried in this earth unblest?
The sorry grandson in silent gloom 
Treads on his sorry forebear’s tomb. 
And when the hour strikes for us in die. 
In the black earth we, too, shad lie. 
Who by our deaths will be bereaved? 
Who will acclaim what we achieved? 
Our annals are a tong array 
Of generations in decay.
They utterly unknown abide;
None ever speaks of them with pride.
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Maybe not totally true, but 
in good measure it is. Except 
in areas where there is a large 
Slovenian population, people 
do not know what is Slove
nian, who these people are, 
where they came from or what 
they have contributed to 
history. Many have never 
heard the name Slovenian, and 
some who have heard still 
mistake it for other Slav na
tionalities. This is why I feel 
the Slovenian Miners and 
Laborers Memorial is so im
portant for our day and for 
future generations.

Many of our Slovene 
societies, clubs and churches 
are experiencing changes and 
some major problems. What 
will be left in the year 2000? It 
will not be what is today, just 
as today is far different from 
50 years ago. “None ever 
speaks of them with pride.” 
“Who will acclaim what we 
achieved?”

The Slovenian Miners and 
Laborers Memorial will be a 
lasting art piece that will let 
people today and future 
generations know that we are a 
people with pride. We are pro
ud of our contribution to 
America through the efforts of 
hard work, honesty and in
tegrity by thousands of men 
and women in mines, mills and

Simon Jenko
factories.

The final stage of the 
memorial is now being worked 
on. The total memorial of the 
painted mural, bronze 
sculpture and mosaic will be 
set in place at the Iron Range 
Interpretative Center in 
Chilsholm, MN sometime in 
the Spring of 1986. Why the 
delay? The Interpretative 
Center is doing major expan
sion and the memorial can not 
be set in its permanent place 
until this expansion is com
pleted. Therefore, our artist, 
Lillian Brule, has ample time 
to complete the mosaic and 
make final preparation details.

Over $26,000 has been con
tributed so far and we will still 
need a few thousand dollars by 
January of 1986. If you have 
not yet contributed, as an in
dividual or an organization, 
please do so in order that we 
let the world know that we do 
have pride in what we have 
achieved and contributed to 
this great nation. Contribu
tions s:an be sent to: Slovenian 
Miners and Laborers 
Memorial c/o Slovenian 
Women’s Union of America, 
431 N. Chicago St., Joliet, II. 
60432.

P.S. We could still use some 
small pieces of stone from out 
West.

Roy G. Sankovič
FUNERAL HOME
Sankovic-Johnston Funeral Home

NEWLY REMODELED AND EXPANDED
15314 Macauley Ave.

— Ambulance Service Available —
531-3600

Funerals to meet the financial status of all families} 
_______ Roy G. Sankovič, director

• PRIVATE SELECTION ROOM
• PRE-NEED PLANNING

& FINANCING
• CREMATION SERVICES

AMBULANCE SERCICE
365 East 156 St. 531-9411

Located Between Freeway and Lake Shore Blvd.



A
M

ER
IŠ

K
A

 DO
M

O
V

IN
A

, FE
BR

U
A

RY
 22

, 19
85

Memo from Madeline:

Petkovšek Sr., Walden honored by U.S.S.
By Madeline Debevec

On Sunday, Feb. 3 the United 
Slovenian Society honored 
Anton J. Petkovšek, Sr. and 
Nancy Walden for their hard 
work and dedication to the 
group. The ceremonies took 
place at the U.S.S. Band Con
cert at Waterloo Hall. They 
were each surprised with a 
“Proclamation of Recogni
tion” award.

A life long resident of the St. 
Clair community and member 
of St. Vitus parish, Tony 
Petkovšek Sr. was the owner 
of Birch Bar on Addison 
Road, north of St. Clair for 
about 45 years. He had been 
active with the Cuyahoga 
Tavern Keepers Association, 
serving as a trustee and now is 
an honorary member.

In the Slovenian community 
his affiliations include Lodge 
Loška Dolina, St. Vitus Holy 
Name Society and AMLA 
Lodge No. 9 which was first 
instituted in what was his 
parents tavern on Addison Rd. 
in the early 1900s.

drives his new automobile and 
walks regularly from his home 
at E. 66 and St. Clair where he 
participates in the many ac
tivities of the Perry Home 
Assn, and St. Clair Business 
Association. His keen interest 
in all of the activities is ad
mired by everyone.

He is married to Ann, 
formerly Slapnik.
Tony has been a subscriber to 

the American Home all these 
years along with his son, 
Tony, Junior.

Nancy Walden for years has 
been a very dedicated and ac
tive person in the Slovenian 
community.

Besides being recording 
secretary of the United Slove
nian Society she is a member 
of the Progressive Slovene 
Women of America, the 
Slovenian National Art Guild, 
and the Slovenian Radio Club. 
She has done much to obtain 
donations for the U.S.S. 
Band. She also supports all 
cultural groups.

baked dessert. Admission is 
only $5.00 for adults and 
$3.00 for children.

All proceeds benefit Slove
nian missionaries throughout 
the world. For tickets call Mrs. 
Kuhel 881-5163 or Mrs. 
Lavrisha 481-3768.

Many handmade articles will 
be available for purchase, plus 
a lovely selection of plants.

He is active with the 
Cleveland Slovenian Radio TV 
Club which is a group in sup
port of his son, Tony 
Petkovšek Jr’s radio shows on 
local radio for the past 23 
years. He often attends the 
numerous functions in the 
busy Slovenian community, 
some of which he helps to 
represent his son whose busy 
schedule at times does not per
mit him to be everywhere.

Nancy Walden

He also keeps active by atten
ding regular meetings of the 
Board of Directors of the St. 
Clair Slovenian Home and the 
Slovenian Pensioners Club of 
Euclid. Having assisted with 
the sponsorship of the Slak 
Committee in 1970 he became 
a charter member of the 
U.S.S.

At age 82 he is very spry,

Nancy Walden was the first 
secretary of the National 
Slovenian Polka Organization 
which had its beginning 
several years ago during the
Thanksgiving Day weekend.

* * *

The Mission Aid group of 
Cleveland is sponsoring its an
nual Chicken or Roast Beef 
Dinner Sunday, Feb. 24 at St. 
Vitus auditorium between 
11:30 and 1 p.m. The full 
course dinner includes 
homemade soup and a home

The Slovenian National Art 
Guild will sponsor a Sym
posium on Sunday, March 10 
from 1:00 to 5:00 p.m. at the 
Gold Room, Administration 
Building of Notre Dame Col
lege.

A welcome will be given by 
Sr. Mary Martha Reinhard, 
S.N.D., M.A., President of 
the college. Sr. M. Beth Anne 
Terček, S.N.D., M.A. of 
Notre Dame will serve as 
moderator. A Slovenian 
History lecture will be given by 
Ameriška Domovina editor, 
Dr. Rudolph M. Susel.

A talk on “The Slovenian 
Immigrant Woman” will be 
given by Frances Babic, M.A., 
of Notre Dame College. 
Poetry reading, “Summer in 
Slovenia” will be read by Rose 
Mary Prosen, M.A., poet. 
“Slovenian Folk Art” lecture 

will be presented by Marilyn 
Žele, M.A., of Notre Dame 
College. And ‘‘Primary 
Sources for Ethnic History” 
will be addressed by John 
Grabowski, Ph.D., of the 
Western Reserve Historical 
Society.

The Art Guild’s splasher 
cloths display will be on ex
hibit from March 10 to March 
29 at Clara Fritzsche Library 
at Notre DAme College in 
South Euclid.

The Slovenian National Art 
Guild is unique because it is 
the only Slovenian art guild in 
the United States.

Golden Jubilee 
The Rev. Msgr. Louis B. Baz

nik will celebrate his Golden 
Jubilee on Sunday, April 28 at

NOW
124%

Effective Annual Rate

$
NDEPENDENT
►/WINGS Checking

1515 E. 260th, Euclid, Ohio 44132 731-8865
920 E. 185th, Cleveland, Ohio 44119 486-4100
2765 Som Ct». Rd., Willoughby Hills, Ohio 44094 944-3400
27100 Chardon Rd., Richmond Hts., Ohio 44143 944-5500

A Subsidiary of Independent Share Corp.

St. Vitus Church beginning 
with a Noon Mass.

The Rev. Joseph Celesnik 
will celebrate his Golden 
Jubilee on Sunday, April 21 at 
St. Christine Church.

The Most Reverend A. Ed
ward Pevec will concelebrate 
at both Masses.

A Speedy Recovery to: 
Albina Mršnik and Tonia 

Grdina from their many 
friends.

Olga Mauser is in Cleveland 
Clinic where she had a kidney 
transplant. The operation was 
successful, but at the present 
time she is in intensive care.

A speedy recovery is wished 
to all our ailing readers.

Anniversary Greetings to: 
John and Johanna Herman 
who will celebrate their 61st 
wedding anniversary and 
John’s 88th birthday today, 
Feb. 22.

Fondest wishes from niece 
Alice Bozic and family.

engagement of her daughter 
Denise Marie to Richard 
Pavšek, son of Mrs. Eleanor 
Pavšek of Aaron Avenue and 
the late Edward Pavšek.

The bride-to-be, a 197 
Euclid graduate, works as ^ 
secretary for CleveTrust Realk 
ty Investors. IT

The groom, a 1977 St. Josepl 
alumnus, has a degree in ac 
counting from Bowling Greei* 
State University. He current!^ 
is employed as an accountant 
for Distron, a division 
Burger King.

A Sept. 21 wedding is planf^ 
ed at St. William Church.

Glasbena Matica will present 
a concert, dinner and dance on 
Saturday, March 9 at the 
Slovenian Auditorium, 6417 
St. Clair. Music will be by Jeff 
Pecon.

Tickets may be obtained 
from members or by calling 
524-4053.

Lorence-Pavsek Engagement
Mrs. Magdalene Lorence of 

Hartland Road announces the

Peter and the Wolf .
Peter and the Wolf, Pf^ 

kofiev’s timeless music3 
masterpiece, will be perform^ 
by marionettes at Th _ 
Cleveland Institute of Music 
two performances Sunday 
March 10 at 1:00 p.m. afl1 
again at 3:00 p.m. Present 
by the National Marionet'1 
Theatre, the producation isfe 
scholarship benefit for The M3* 
stitute Preparatory Divisive 
and is being presented in cO^ 
junciton with the Clevelaf®1! 
Imagination Celebration. 111 

Tickets are available by ^ 
ing 791-5165, ext. 241, ^ 
$4.00 for children, $5.00 ^ 
adults.

Australians attend So. Florida 
Slovene Club January Meeting

Miami, Fla. — The American welcome mat is out. You ne
Slovene Club of South Florida 
held its January meeting with 
a good attendance. As a mat
ter of fact we had 18 guests. 
We had visitors from as far 
away as Australia. We had Joe 
and Marge Kolenko, Edward 
Urban, Tony Bosco, Helen 
Suefert, Martha Walters, Ellie 
and Nick Hadic, the Davissons 
of Ft. Lauderdale, and several 
others we did not get the 
names of. Sorry, no offense. 
Special guest was Jean Križ
man of Cleveland who gave a 
fine report on the success of 
the Christmas tree project at 
the Slovene Home for the Ag
ed. It was most interesting. We 
wish them continued success.

We still have a number of 
members who are ill. They are 
Mary Nagode Victor Chase, 
Paul Goldberg, Joe Brbdnik, 
Angela Wencel who is recover
ing from eye surgery. We wish 
them all a speedy recovery.

We look forward to the 
winter season when members 
and visitors join the fold. 
Among those who recently 
returned are Jo Grimsic of 
Ohio, Emma and Joe Zigon of 
New York, the Adolf Murens,

know whom you will nt^
#1maybe a long lost friend, 

are noted for that. More ^
more persons are traveling afl(
resettling in this area. 
would not believe the 1^' 
Slovenian population here- 1 

Do ignore the weatl* ^ 
reports. It only gets cold f0^1 
day or two here. We can Sy 
go boating or to the bead1 )
few days after a “cold spd
You can hang out your ^ 
every day. And — you can te 
a sunburn.

Following our meeting " 
had coffee and cake. Often 
have dinners and daned- 
There is always Sieved ■ 
singing.

Our members do a great 
of traveling. The Glinseks Ae;
to Texas, the Joe Zigons - 
to Brazil, the John Zupa^' 
family flew to California- .

Just got the word. P?., 
Goldburg passed away- 
was true friend. He wo 
hard, got all the . 
together at our club. May 
rest in peace.

, \Vil|r

fle'b’

PieC! $

Mamie

Former Newsboy
Papeshs’ of Ohio, and the 
Krpans. We expect many 
more.
If you are visiting Florida this 

winter and are in the area, do 
stop and visit us. We meet on 
the first Sunday of the month 
at 301 N.E. 1st, Pompano 
Beach at 2 p.m. Come, the

Editor: • .
Enclosed please find a ^

for renewal of my subscript 
and $7.00 for the press. ^ k- 
up the good work.,

From a former Amer,<
Home newsboy in the 1# Av.)

Frank Kostel
Willoughby, 0^



Ed Avsec 
Joe

Cimperman 
Ed Arhar 

prepare 
pancakes 

at previous 
{ St. Vitus 

Holy Name 
Breakfast

ReaiSt. Vitus HN Pancakes Breakfast 
March 10 in the auditorium.

oseP1
in ac T"6 big 26th annual Pan- 

and Sausage Breakfast 
rentlfponsored by the St. Vitus Ho- 
jntafl^ Name Society will take place 
,n ol°n Sunday, March 10 at St.

^>tus Auditorium, E. 62nd 
plannand Glass Ave., N.E., one 
h, ^*°ck south of St. Clair Ave.

Holy Namers will prepare 
f and serve the huge breakfast 

PfoContinuously from 8:00 a.m. 
usica'0 H00 p.m. The menu will 
orm^0ns'st °f pancakes, sausages, 

Thprange juice, butter, syrup, 
[Usici^nd choice of coffee or milk, 
jnda!^" costs only $3.00 for

1 California
»sentekditor:
ione" Enclosed is a check for 
3n is fencwal of my Friday edition 
phe l^lus $7.00 for the new printing 
(jvisi^fess. Keep up the good work, 
in co11 ant a former Ohio resident 
jvela^Hd enjoy the paper very 
n. ^“ch.
by Ms. Frances R. Kraus
11, ^ Oceanside, Calif.
.oo fp Enjoys A.H.

Editor:
Enclosed are funds for my 

^oscription to the American 
0rne plus an extra $5 for the 

)U ne^'Hting press. I truly enjoy 
1 niee|^ad'ng your news. Keep up 
;nd. ^the 8°od work, 
ore $ Mary Koscak
ling 31,1 Euclid, Ohio
a. Sends $20
ie larMuor;
here- T**6386 put the amount of this 
weal eck toward your new prin- 
>ld Press. This is in honor of 
can s lce Opalich’s birthday (Jan. 
bead1 J)-
j spell Sincerely hope everyone at 
ur'v»e ^-H. is in the best of 
jcafl? ea th as are (my sister) Ann

>nd 1

'ting ^ '3ftea

Jove^di^r:'1188 MemOries

Heten^nC*°sed ‘s a check for 
reationral 0f the Ameriška 

fleWa°:ina and seven dollars 
^panc^ress. the cost of the printing

j13 P^rv6 e^0y readin8 the PaPerrH. * y miirh c^v__

^ bri»ewo^mories.

jl(cr much. Some of the ar- 
S ^ring back pleasant

May V Joseph Semick 
Euclid, Ohio

de 'Vil" f^20 Beautiful Songs” 
;boy y piano and accordion

v°lumes I, H, m
J a 1 [JV
iscriPtl^he^Vorld’s Polka & Waltz King
ess. ^ Slavko Avsenik

Va'lable Now Prom
the <( *r, tnc., 879 Kokeby Rd.,
iosteh ^ K»»lllkt, OH 44094

iby,

adults and $1.50 for children 
under 12.

Last year over 900 breakfasts 
were served.

Especially invited to this 
“Homecoming” event are all 
of our former members, 
parishioners and friends.
Tickets are now on sale at St. 

Vitus Rectory, from Holy 
Name members, or they can be 
purchased at the door on the 
day of the event.

We hope it will be possible to 
accept our invitation.

The Committee Members

Birthday Greetings
August Pust of Euclid — 

Feb. 22 a pred Pust party 
was held in his honor on 
Saturday with his relatives and 
friends.

Victor Derling of Madison, 
Ohio celebrated his 70th birth
day on Feb. 16. Eighty-five 
guests attended a party in his 
honor at the Swiss Haus.

Maggie Suponcic of 6404 St. 
Clair celebrated her 70th birth
day on Feb. 18. She is the 
faithful volunteer at the St. 
Vitus cafeteria. Her children 
took her out to help her 
celebrate.

Happy belated 18th birthday 
to Jackie Timko on Jan. 20th 
from family and friends, 
especially Gram Turk.

Wishing the very best of 
health and happiness to all 
from the Ameriška 
Domovina.

What’s on your mind
What’s your opinion — 

What’s bothering you? — 
What’s on your mind? — Let 
us know. Send your thoughts 
to Letters to Editor, American 
Home, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, OH 44103.

at the present time. 
Your friend 

Wary (Cookie) Gornik

Waitress Tillie Špehar serves a dish of chicken to Bob and Lin
da Lazar and Charles Campbell. Bob is on the Board of Direc
tors of the Slovene Home for the Aged.

NOTE OF THANKS
St. Mary Parish (Collinwood) Annual Venison- 

Chicken Dinner for the benefit of the Slovene Home for 
the Aged, held at the Slovenian National Home, 6417 St. 
Clair Ave. on Sunday, Feb. 17 was a great!, great!, great!, 
success.

As chairman of this year’s annual event, I would like 
to thank the Board of Directors of the Slovenian National 
Home for the donation of the use of the Home for this 
event. Thanks to the cooks and their staff for preparing 
the food for the 700 sitdown dinners. Thanks to the enter
tainment groups who entertained the people both upstairs 
and downstairs throughout the afternoon and evening, and 
to the M.C. for regulating the program in his great 
fashion. Cheers for the bartenders, short order cooks and 
ticket sellers at the bar and ticket takers at the doors and 
tables, and the ushers who sat the people at the tables. 
Good going to all the radio stations and newspapers for 
publicity.

We are deeply grateful to the ticket sellers and the fine 
committee through the guidance of Fr. Vic Tome who 
helped organize this great event.

Thanks to all the persons who bought tickets and at
tended the fund-raiser, and to the persons who donated 
their tickets and money to make it the great success that it 
was.

My apology if any group or person was omitted in this 
note of thanks. Gus Petelinkar

Chairman

The St. Vitus Slovenian School annual Chicken Dinner was 
held Sunday, Feb. 17 at St. Vitus Auditorium. Getting ready 
for the sumptuous repast are, left to right, Mary Ann and 
Nadia Domanko, Marie Kovacic and Josephine Novak.

95 Members Attend Snowy 
Holmes Pensioners Meeting

By Joseph Gornick

Ninety-five members braved 
the stormy weather to attend 
the regular monthly meeting 
of the Holmes Ave. Slovenian 
Pensioners Club on Feb. 13.

Congratulations to Joseph 
and Molly Seege, who 
celebrated their 50th wedding 
anniversary. They joined in 
wedlock Feb. 9, 1935.

Molly Segee volunteered to 
assume the office of recording 
secretary and read the minutes 
of the last meeting, an ex
cellent report.

Another couple John (Gingy) 
and Jean Kastelic joined in 
wedlock Feb. 23, 1935, were 
snowbound and will celebrate 
at the next meeting.

The following new members 
were admitted for 1985: 
Veronica Gerich, Angeline 
Kuhel, Joseph and Mary 
Kokal, Edward and Catherine

Legutki, Robert and Jennie 
Tuma, and Mildred Zupančič.

On our club roster are 42 
members who are 80 years of 
age, free of paying dues. 
Please make return of tickets 
for our annual family style 
dinner scheduled for March 31 
at our next meeting.

At our March meeting Dick 
Russ, commentator for TV 
Channel 8 will give a presenta
tion of his trip to Lourdes.

Following our warm session, 
delicious smoked sausages 
with sauerkraut were served by 
the cooks. Also available were 
liquid refreshments. The 
celebrants cut the cake, and 
each member received a por
tion. It was delicious.

Frank (Bullets) Marinčič 
played polkas and waltzes on 
his button box. Chuck Krivec 
then played the Anniversary 
Waltz. All members joined in 
with singing.

St. Francis Sea Food Dinners
The St. Francis Parish Myron Ave., Cleveland, Ohio

P.T.U. invites all parishioners 
and friends to the annual 
“Lenten Sea Food Dinners” 
which begin on Friday, Feb. 
22 They will be held the six 
Fridays before Easter. The 
meals will be served in the 
school social hall at 7107

44103 froyi 4 to 7 p.m. Take 
out orders are available by 
calling 361-9123.

Senior citizens who present 
their Golden Buckeye Card 
will receive a free dessert and 
coffee with the purchase of a 
dinner.

Well satisfied after the chicken and venison dinner are, left to 
right, Dan J. Postotnik, Stanley Frank, Dennis Pangonis, Bar
bara Pangonis, Richard Zele, Mary Pangonis, Pat Zele, and 
Marilyn Zele.

v!v!v! Wr* iRccipas iiiiiiiii

Ann Krajc, left, Joan Lescar, and Terry Hinkle of Grdina 
Funeral Homes sample the venison. ^ ........

WALNUT-ORANGE
CHICKEN

3 whole chicken breasts, halv
ed

2 tablespoons salad oil
1 6-ounce can frozen orange- 

juice concentrate, thawed
1 teaspoon poultry seasoning
11/2 teaspoons salt
2 tablespoons cornstarch
1/2 cup chopped California

walnuts
1/4 cup chopped green 

onions
About 1 hour before serv

ing:
In large skillet over medium 

heat, in hot salad oil, brown 
chicken breasts well on all

sides, about 10 minutes. Stir in 
undiluted orange juice, 
poultry seasoning, salt and 1/2 
cup water. Reduce heat to low; 
cover and simmer 30 to 35 
minutes until chicken is fork- 
tender, basting occasionally 
with liquid in skillet. Remove 
chicken to heated platter; keep 
warm.

In cup, stir cornstarch and 
two tablespoons water until 
smooth; gradually stir into hot 
liquid in skillet. Cook, stirring 
constantly, until sauce is 
thickened. Stir in walnuts, and 
green onions. Pour sauce over 
chicken. Makes six servings.
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Over 700 Attend Benefit Venison Dinner
By JEAN KRIŽMAN

Father Vic Tome and his un
tiring committee from St. 
Mary’s Church in Collinwood 
for the 7th straight year hosted 
a venison (and chicken) dinner 
and entertainment extravagan
za for the benefit of the 
Slovene Home for the Aged at 
18621 Neff Road.

An enthusiastic crowd of 
over 700 persons attended the 
event last Sunday, Feb. 17, at 
the Slovenian National Home 
on St. Clair.

It should be noted that since 
1979, over $30,000 has been 
raised for the Home. It began 
the first year at St. Mary’s 
Cafeteria. Then as the crowds 
grew larger, it was held twice 
at the Holmes Ave. Slovene 
Home, twice at Waterloo 
Home, once at Euclid Society 
Home on Recher Ave., and 
this year at the Slovenian Na
tional Home.

In each of these events the 
halls were donated without 
charge by the respective Board 
of Trustees. Therefore the Na
tional Homes have really 
played a significant roll in the 
success of this event. It is most 
gratifying to see such great 
cooperation amongst all our 
people.

We would like to thank the 
following who were 
wholeheartedly involved in the 
success of this benefit event: 
The Committee

Father Tome, Gus 
Petelinkar, chairman, Joe 
Ferra, assistant chairman,

John Fekete, Frank Urankar, 
Tony Sturm (entertainment 
coordinator), Agnes Legan, 
Dorothy Urankar, Stan 
Urankar, Virginia Trepal. 
Hunter Extraordinaire 

Jim Dobay 
Publicity

American Home (Jim and 
Madeline Debevec, Dr. 
Rudolph M. Susel), Tony 
Petkovšek, Eddie Bucar, Ken
ny Bass, Milan Pavlovčič 
Liquid Refreshments 

The entire Urankar family 
Cooks

Mrs. Stanonik (head cheD, 
Julie Zalar, and a whole crew 
of experienced cooks, servers, 
and dishwashers.
Entertainers

Holmes Avenue Button Box
ers (Tony Fortuna), Euclid 
Home Squeeze Boxers (Joey 
Tomsick), Buddy Herak 
Tamberitzers, Bucar Champa 
Orchestra (Eddy Bucar, Ray 
Champa) and joining in were 
Jeff and John Pecon, The 
Sumrada Brothers Band with 
singers Chris Mihelich and 
Jeanette Hiti, the Slovene 
Folklore Institute Dancers 
under the direction of Eda 
Vovk Pusl, and the Fred 
Kuhar Band. Thanks also to 
Bruce Burger who video taped 
the event which will be shown 
on Front Porch, channel 27 on 
Friday, Feb. 22 at 5:30 p.m.

And last but not least the 
Board of Directors of the 
Slovenian National Home on 
St. Clair and to Eddie Bradach 
who coordinated the event.

Stephanie Segulin, left, and granddaughter Theresa Dagg were 
in charge of the snack bar following the dinner. Theresa 
celebrated her 21st birthday on Feb. 18.

Ardent supporters of the Slovene Home for the Aged are (left 
to right) Mary Dolšak, John and Fran Mauric and Al Pestot- 
nik. Al is on the Board of Directors of SHA.

Raffle Winners
$500 — Carol Piccirello, 

white crochet bedspread made 
and donated by Christine 
Kovach — Tony Abolnar, a 
resident of the Slovene Home 
for the Aged. Baskets of 
cheer: Steve Savel,
Kingswood, Anne Skully, E. 
72 St., and Helen Pibernik, 
Chardon Rd.
Bid On Bedspread

Mr. Abolnar is returning the 
crocheted bedspread so it can 
be sold with proceeds going to 
the SHA.

Anyone interested in bidding 
on the lovely double bed hand 
crochet white bedspread can 
do so by submitting their bid 
in a sealed envelope to the 
SHA, 18610 Neff Rd. The 
highest bidder will be an
nounced at the annual meeting 
which will be held Friday, May 
17 at the Waterloo Home.

A sincere thank you to each 
and every one who attended 
and also to those who had 
other committments but 
bought tickets anyway. A 
round of applause to everyone 
who participated in any way 
and worked so diligently to 
make this event such a huge 
success. When naming in
dividuals invariably some 
names are omitted. If such is 
the case please forgive us.

Father Vic Tome is a tremen
dous booster of the Slovene 
Home for the Aged. Not only 
is he such a terrific fund raiser, 
St. Mary’s also takes care of 
the spiritual needs of the 
residents by having Father 
Louis Tomtz hold mass their 
each Saturday.

We salute Father Vic and his 
great committee for this 
generous humanitarian effort 
for our community.

Marie, Maria and Josef Lah of Willoughby Hills pose for a 
family picture last Sunday at the Venison Dinner. In 
background at left is attorney Fred Križman who has been 
writing articles in the American Home about non-profit 
organizations. (AM pho'os by Madflinc Debevec)

Rev. Victor N. Tome, left, (pastor of St. Mary parish) and 
founder and organizer of the Venison Benefit Dinner for the 
Slovene Home for the Aged enjoys the meal at the Slovenia.. 
National Home Sun., Feb. 17 along with Rev. Louis Torn!/.

Saturday, March 9
Glasbena Matica dinner 

dance, concert, beginning 31 
p.m. at Slovenian Nation 
Home, 6409 St. Clair. 
Pecon plays for dancing- 
524-4053 for tickets.

Sunday, March 10
ovenian National Art GUI

Sunday, March 10
St. Vitus Holy Name Socjejj 

Pancakes Breakfast from ' 
a.m. until 1 p.m. at St. Vitu 
Auditorium. Tickets at ParlS^ 
house or from any Holy N3in 
member.

Sunday, March 10
U.S.S. Band Concert ^ 

Barberton, O. Slovene ^ent^ 
70 - 14th St. W. at 3 P- 
Barberton Button Box , 
plays for dancing and s0C'a ^ 
5. Tickets are $4 for adults a 
$2 for teens and under.

Sunday, March 10 
Dramatic Society ^ 1 

presents a play in three ^ 
called “Old Sins” at 4 p-^ ( 
the Slovenian Home 
Holmes Ave.

Saturday, March 1^ .
Waterloo Pensioners 1 

Annual Spring Dinner-Pa j 
at Slovenian Workm« 
Home, 15335 WaterlooJU 
Serving 5:30 - 7:30 p.m- 
by Fred Kuhar Oreh. v 
tion $10.

Sunday, March 17 (
Federation of Slovea 

Homes Annual Awards j 
ner at Slovenian Natl 
Home, 6417 St. Clair Av«- 

Saturday, March 23 j 
Primorski Club dinner^ ^ 

dance at Slovenian Hoi11 
St. Clair Ave.

Sunday, March 24 ^ 
Maple Heights Button 

Club 7th Annual Ja01 
at Newburg Slovenian j.0 
3563 E. 80th. Music c) 
to 9:00. Tickets $2.0°- 
481-5223 or 562-7494.

Sunday, March 3* ^

70th Anniversary 
of Slovenian National H 
6417 St. Clair Ave with ^ 
at 2 p.m., and program a

Saturday, April ^ J
Tabor DSPB, cleve'niJ! 

Spring Social at the Slo'^jl 
Home on Holmes Ave- 
Slovenci Orchestra plaY8,

Sunday, Nov. 1^ 
Testimonial hoTtorin® ^ 

Frank J. Lausche on i1'5 t|ii 
birthday sponsored 
Slovenian American ^ 
Foundation to be ^ 
Slovenian National


